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Solemn declaration relating to previous convictions and
criminal proceedings”

for those working at establishments and services for children and young people, and for people with
care needs and the disabled

Name of the establishment/service, respectively the supporting authority (employer):

Address:

surname, first namel[s]

date of birth, place of birth, country of birth

currently resident at

address

* This includes in particular:
- Breach of the obligation to provide social care or educational care
- Sexual abuse of wards
- Sexual abuse of prisoners, those held in official custody orinvalids and people in need of care in institutions
- Sexual abuse through the exploitation of a public office
- Sexual abuse through the exploitation of a relationship of counselling, treatment or care
- Statutorily defined offences of the sexual abuse of children
- Statutorily defined offences of sexual coercion and sexual abuse
- Facilitation of sexual acts minors
- Exploitation of prostitutes
- Procurement
- Sexual abuse of young people
- Acts of exhibitionism
- (ausing a public nuisance
- Dissemination of pornographic literature and offerings
- Engagement in prohibited prostitution liable to corrupt the young
- Mistreatment of wards
- Statutorily defined offences of human trafficking
- Kidnapping
- Abduction of minors
- Child trafficking
- Bodily injury
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hereby attest to the fact that

|| I'have no previous convictions,

[ there are no criminal court proceedings pending against me,

|| there is no preliminary investigation by the Public Prosecutor’s Office pending against me,

|| there are no proceedings by a professional disciplinary tribunal pending against me on account of a
previous or existing relationship of employment,

|| there are no disciplinary proceedings pending against me on account of a previous or existing relationship
of employment,

or
(| the following preliminary investigation/criminal court proceedings, proceedings by a professional

disciplinary tribunal or disciplinary proceedings were conducted, respectively are currently being
conducted against me™:

Should a preliminary investigation/criminal court proceedings be brought against me while | am
working for the above-mentioned establishment/service, | hereby undertake to inform the supporting
authority (employer) of this without delay.

Place, Date

Signature in full

* Please specify the charge levelled, together with the investigating authority and its file reference.
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